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PLNOMOCENSTVO

POWER OF ATTORNEY

Spolo¢nost’ ‘fransData s.r.o., so sidlom M.R. Company TransData s.r.e., with its registercd seat at

Stefanika 139, 010 01 Zilina, ICO: 35 741 236,
zapisana v Obchodnom registri Okresnche sudu
Zilina, oddiel Sro, vlozka ¢. 69536/L (dalej len

N

"Spoloénost™). tymto udel'uje nasledovné
plnomocenstvo

panovi Ing. Vladimirovi MikuSovi.

panovi Ing. Martinovi Kucharcikovi.

(dalcj spolu len ..Splnomocnenci').

na zastupovanie Spolo€nosti pri nasledovnych
ukonoch:

(a) pri vsctkych pravnych, faktickych a inych
tikonoch priamo alebo nepriamo suvisiacich
s vercjnym obstaravanim alebo neverejnymi
vyberovymi  konaniami  na  akykol'vck
predmet  zakazky vyhlaseny akymkolvek
verginym  obstardvatelom, obstaravatel'om
alebo inou osobou:

(b) podpisanic akychkol'vek  dokumentov a
vykonanic  akychkol'vek inych tkonov
akéhokol'vek druhu v mene Spoloénosti,
vratane  predkladania  pondk.,  navrhov.
Ziadosti, potvrdeni, vyhlaseni. vysvetleni
a akychkol'vek inych udkonov suvisiacich
s verejnym obstaravanim alcbo neverejnymi
vyberovymi konaniami;

(¢) rokovanie a dojednavanic  podmienok,
uzavieranic, zmeny a ukon€ovanie zmlayv
predmetom  ktorych  ma byt  dodanic
akeéhokol'vek tovaru, poskytnutic akejkotvek
sluZzby alebo realizacie stavebnych prac,
vratanc  zmluv  suvisiacich s veregjnym
obstardvanim  anevercinymi - vyberovymi

konaniami:
(d) uplatiiovanie akychkol'vek reviznych
postupov a opravnych prostriedkov

a zastupovanic Spolo€nosti pred akoukol'vek
trefou  osobou, vratane organu  verejng
spravy, najmi organmi dozoru (Urad pre
verejné obstaravanie v Slovenskej republike,
Utad pro ochranu hospodaiské souiéze
vCeskej  republike,  Urzad — Zaméwien
Publicznych v Pol'skej republike a pod.);

(¢) podpisanie akcjkol'vek dohedy o zaviizku
micanlivosti v suvislosti s akymkol'vek
existujucim alebo  hudicim  zmluvnym

M.R. Stefanika 139,010 01 Zilina, Identification No. 33
741 236, registered with the Commercial Registry of
District Court Zilma, section Sro, file No. 69336/1. (the
"Cempany”), hereby grants this

power of attorney
to Mr. Ing. Vladimirovi Mikusovi.
to M r.Ing. Martin Kacharéik.

(the "Authorized Representatives™),

to represent the Company with respect to the following
acts:

(a) in all legal. factual and other actions directly or
indirectly related to public procurement or non-
public tenders for any subject of the contract
announced by any public contracting authority,
procuring entity or other person:

(b)  ie sign any documents and to perform any other
acts of any kind and nature, inciuding submission
of offers. proposals, requests, confirmations,
statements, explanations and any other actions
relating (o the public procurement or non-public
tenders;

(c) 1o discuss and negotiate terms. conclude, amend
and terminate contracts the subject of which
should be the delivery of any goods, the provision
of anv service or the implementation of
construction  works. including the contracts
related to the public procurement and non-public
tenders:

(d) application of any review piocedures and
remedies and representing the Company vis-a-vis
any third party, including a public administration
body. especially supervisory bodies  (Public
Procurement Office in the Slovak Republic,
Office for the Protection of Competition in the
Czech Republic, Public Procurement Office in the
Republic of Poland):

(¢) to sign any non-disciosurc agreement with regards
to any existing or future contractual rclation of the
Company, mcluding such that  contains  an
agreement on contractual penalty:



vztahom Spolo¢nosti, vratane takej, klorej
obsahom j¢ aj dohoda o zmluvnej pokute:

() podpisanie akejkol'vek zmluvy alebo iného
dokumentu, ktorého obsahom je uprava prav
a povinnosti medzi Spoloénost’ou
a akoukol'vek tret'ou osobou v savislosti so
spracuvanim osobnych udajov, vritane
v zmysle Nariadenia Europskcho parlamentu
a Rady (EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o

ochrane fyzickych o0s6b pri  spracivani
osobnych ttdajov a o volnom pohybe takychto
udajov;

a lo v akejkol'vek forme, vratane elektronicke;.

Splnomocnenci su  opravneni v primeranom
rozsahu, tak ako je uvedené vyssie, opravneni
zastupovat  Spoloc¢nost & v postaveni
subdodavatela pre zaujemcu alebo uchadzaca
tretej osoby alebo ¢lena skupiny dodavatelov,
ktora predklada ziadost' o tcast vo vergnom
obstaravani, resp. ponuku do  verejného
obstaravania alebo do neverejné¢ho vyberového
konania.

Pre odstranenie pochybnosti, Splnomocnenci su
na zaklade tohto plnomocenstva opravneni konat’
v mene Spoloénosts vzdy len spoloéne.

Splnomocnenci  nic  su  opravneni - ustanovit

d'al$ieho zastupcu.

Toto plnomocenstvo je udelené na dobu ur¢itt.
Toto plnomocenstvo je platné aacinné do
31.12.2024.

Toto plnomocenstvo je vyholovene v slovenskom
a anglickom jazyku. V pripade rozporu medzi
oboma jazykovymi zneniami tohto
plnomocenstva je rozhodujuce znenic
v slovenskom jazyku.

V Ziling, dha

TransData s.r.o.
Ing. Karol Gogolak. MBA
Konatel’

() 1o sign any contract or other document. which
provides for the rights and obligations of the
Company and any third party in rclation to
processing of personal data, including in
accordance with Regulation (EU) 2016/679 of the
Luropean Parliament and of the Council of 27
April 2016 on the protection of natural persons
with regard to the processing of personai data and
on the free movement of such data.;

1 any form, including electronic.

The Authorised Representatives arc authorized to the
appropriate extent as stated above, authorized (¢
represent the Company also in the capacity of :
subcontractor for an interested party or applicant of ¢
third party or a member of a group of supplicrs whe
submits a request to participate in public procurement
or tender for public procurement or non-public tender.

FFor the avoidance of doubt, the Authorise
Representatives are authorized to act on behalf of th
Company only jointly on the basis of this power o
attorney.

The Authorised Representatives are not authorized
appoint anotier representative

The validity of this power of attorney is limited in time
This power of attorney is valid and effective till 3
December 2024.

This power of attorney is made in Slovak and Englisl
language. In case of any discrepancies between th
language versions of this power of attomcy. the Sloval
version shall prevail.

In Bratislave date

1 4 lElll.\l?illil 8.0 .U.
ng. Branislav Jur¢isin
Konatel

T¥mto prijimame toto pliomocensivo.

vV dna

Ing. Vladimir Miku$

In ~__date

ey ——————————— ——

Ing. Martin Kucharcik
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OSVEDCENIE O PRAVOST! PODPISU NA LISTINE
(LEGALIZACIA)

Qsvedcujemn, Zze: Ing. Branislav Jur¢isin,. ktorc¢ho(ej) totoznost’ som sistilta) zakonnym spdsobom: doklad
totoZnosti - obciansky preukaz, listinu predo mnoun lastnoruéne podpisal{a). Poradové Eislo knihy osyedSenia
pravosti padpisov: O 17150/2024.

Bratislava dna
Mpr - Andres Mickovska
kandidat
povereny notirom

OSVEDCENIE O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINE
{(LEGALIZACIA)

Osvedéujem, ze: Ing. Karol Gogolik: d, ktoré¢ho(ej) totoznost” som zistil(a) zikonnym spascbom: doklad
totoznosti - obciansky preukaz, listinu predo mnou v lasmorucne podpisal{ a). Poradoveé Eislo knihy osvedéenia
pravosti podpisby. Q 1 71512024,

Bratisiava dia :
Mgr. Andrea Mickavska
kandidat
povereny notirom

Upozornenic:

Notar legalizaciou neoss edéuje pravdivost
skutoénosti uy ddzantch v listine

1§ 3% ods. 4 Nowarskcho poriadku)








